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PREFACE

It is not only important to chart the development of the
relatively new discipline of Chinese-Western comparative literature for
historical reasons, but also to measure the quantity and the quality of
published works by identifying those specific areas of interest which have
received the most emphasis or require greater attention. Such a
bibliography can serve another important pedagogical function: when
arranged according to the traditional divisions of comparative
literature studies, both the beginner and the mature scholar entering the
field for the first time, can systematically teach themselves by a
judicious selection of references according to their particular
interests. Needless to say, reading where others have succeeded (or
failed) can be a salutary lesson for scholars whe plan to publish their own
research.

There are almost as many items (approaching 500) recorded in the short
five-year span which this bibliography covers (1 June 1982 to 31 December
1987) as there were items in all the years preceding. This is all the more
astounding when one considers the fact that Chinese-Western
comparative literature as an academic discipline has, for all practical
purposes, been practiced for a scant twenty years. The remarkable
flood of publications shows no signs of abating (materials in Chinese,

incidentally, now number well over 3500!) . . . all the more reason for
concerned scholars to pitch in and become part of the attempt to attain
universal bibliographical control before the situation gets out of
hand.

The present bibliography also tries to pick up items (arranged
chronologically within each category section) that were inadvertently left
out of the previous compilation. Although we usually continue
sequentially with the classification/accession numbers of the 1982
bibliography for new materials, pre-1983 entries are given a number
corresponding to their chronological place in the previous 1982
bibliography and then we add letters of the alphabet to indicate the

break in sequence by the addition of new items. The rough
chronological arrangement throughout should enable the reader to trace
something of the historical evolution of critical opinion. In
addition, recent publications are usually more readily available and

often recapitulate earlier scholarship.

The reader is invited to peruse the policy guidelines described in the
introductory remarks of my 1982 bibliography (See below, A1.008). When
shifts of emphases or minor modifications occur in this up-dated version,
a brief observation will be made at the appropriate place.

A few words should be added to earlier explanations of our classi-~
fication system. Inadequate--and even arbitrary--as the placement of some
entries may seem to be in our subject category arrangement, usually
there is a good reason for a given item appearing in a certain category.
Some publications, for instance, are not comparative throughout and
the pertinent portions might be buried somewhere in the middle or even at
the end. Other publications may have a "comparative" title or even appear
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in a comparative litercture journal but are not, strictiy speaking,
comparative (the reverse, of course, also holds true as well’. Furthermore,
there are many items which could guite easily fit into two or more other
catesories. We try to compensate for the difficulty of :lassifving this
multiple-category entry, by including a list of cross-references at the end
of each section. Another way of locating materials, of :zourse, is by
reference to the author {editor, compiler, translator) index.

Unfortunately, a number of entries had to be omitted Ltecause of our
inabzlity to track down complete imprint irnformation or simply because of
the limitations of our library resources. We hope these can be added at a
later date. Human error is never more apparent than in kibliographical
comp_lations but, even more unfortunately (apologies in advaunce to those
readers who cannot locate their publications}, computer error has that
unfortunate capacity to magnify our paltry tendency to err. To our
great dismay and consternation, a computer break-down shortly before going
to press erased a portion of entries! The exigencies of deadlines had
to be met and it was not possible, practically speaking, to retrieve the
material manually, so once more we urge scholars to send us any materials
that cannot be found in this or previous bibliographies so that we can make
it up in the next up-date. Every effort is being made to safely
encode each bibliographical detail on computer so that revisicns, deletions,
and additions can be made in a modicum of time and with a minimum of fuss
and effort. In the not too distant future, there is also a good
possibility that users may wish to purchase computer disks ir order to sort
information according to their specialized needs. Specifics on programs
used, etc. will be made available at a later date when the data of all the
bibliographies have been successfully merged.

Once more it is a pleasure to thank so many helping hands for the
assistance I have received, all of whom are associatsd with the
Comperative Literature Research Unit of the Chinese University of Hong
Kong’s English Literature Department. They ere {arranged
alphzbetically): David Enoch Chiu Ying San, He Donghu:, Huang Chenfeng,
Christina Lee Ka Pik, Judy Leung Lai Kuen, Lu Zhenghui, Jchnson Tang Yuk
Kuen, Oliver Tsol Yee Hang, Ruth Wang Suqin, Eric Yu Kuan Wai, Zhang
Zhiyian and Zhou Yanping.
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ABBREVIATIONS

The following is a list of abbreviations used in this bibliography. An
abbreviation is adopted whenever there is a widely accepted one (e.g., YCGL
for Yearboock of Comparative and General Literature), regardless of the
number of times it appears. For publications which do not have standard
abbreviated titles, we tend to cite them in full, unless they occur four or
more times, in which case, we take the liberty of devising our own
abbreviations.

PUBLICATIONS

AA Asian Affairs

AAS Asian and African Studies

ACQ Asian Culture Quarterly

AL American Literature

AM Asia Major

AP Asian Profile

AQ American Quarterly

ArA Artibus Asiae

AS American Studies

AS Asian Survey

ATJ Asian Theatre Journal

BA Books Abroad

BAS Bibliography of Asian Studies

BC Bordercrossings

BSOAS Bulletin of the School of Oriental & African Studies

cC Chinese Comparatist

CD Comparative Drama

CECF Critical Essays on Chinese Fiction

CECL Critical Essays on Chinese Literature

CI Critical Inquiry

CIEAL Critical Issues in East Asian Literature

CLIO CLIO: A Journal of Literature, History and the Philosophy of
History

CL Chinese Literature (Beijing)

CLEAR Chinese Literature: Essays, Articles and Reviews

CLS Comparative Literature Studies

CN Chinese Narrative

CoL Comparative Literature

Cp Comparison

Cpa The Comparatist

cQ China Quarterly

CRCL Canadian Review of Comparative Literature

CcT The Chinese Text

CWCLTS Chinese-Western Comparative Literature: Theory and Strategy

DA Degrees of Affinity

DAI Dissertation Abstracts International

DDA Doctoral Dissertations on Asia

DDC Doctordl Dissertation on China

ECGJ Essays in Commemoration of the Golden Jubilee of the Fung Ping

Shan Library
HJAS Harvard Journal of Asiatic Studies
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JAAC
JAAS
JAUS
JASt
JCLTA
JH1
JINSYD
LE&W
LHY
MAS
MCL
MD
MLN
MSWLC
NACLU
NC
NLH
RES
RLC
SCPY
SLL
SR
THICS
TRR
TPAAL
WLT
YCGL
YLM

TAMKANG REVIEW, Vol. XVII, No. 4

Journal of Aesthetics and Art Criticism

Journal of Asian and African Studies

Journal of the American Oriental Society

Journal of Asian Studies

Journal of Chinese Language Teachers Association

Journal of the History of Ideas

Journal of National Sun Yat-sen University (Taiwan)

Literature: East and West

Literary Half-Yearly

Modern Asian Studies

Modern Chinese Literature

Modern Drama

Modern Language Notes

Milestones in Sino-Western Literary Confrontation

Neohelicon: Acta Comparationis Litterarum Universarum

New Comparison

New Literary History

Review of English Studies

Revue de Littérature Comparée

Studies in Chirese Poetry and Poetics

Studies in Language and Literature (Taiwan)

Sewanee Review

Tsing Hua Journal of Chinese Studies (Taiwan)

Tamkang Review

Proceedings of the Fourth International Conference on
Theoretical Froblems of Asian and African Literatures

World Literature Today

Yearbook of Comparative and General Literature

Yale Literary Magazine

the

E
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A. BIBLIOGRAPHICAL CONTROL

Al. Bibliography and General Reference Works

Readers will note a significant difference in this section when com-
pared to earlier citations in my previous bibliographies; namely, the
number of bibliographies which now explicitly treat the field of
comparative literature from a Chinese perspective.

A1.008 Deeney, John J.
"Chinese-English Comparative Literature Bibliography: A
Pedagogical Arrangement of Sources in English." TKR, 12, No. 4
(Summer 1982), 333-404. See below, B1.037, for a continuation
up to the end of 1986.

Al1.009 Zhang, Hong and Han Jining.
"Bibliography for the Years 1976-1982." Cowrie, 1, No. 2
(1984}, 101-37.

Al.010 Staff of the Comparative Literature Research Unit.
Iwentieth-Century Comparative Literature Bibliography: A
Sampler of Representative Sources in Chinese and English. Hong
Kong: The Comparative Literature Research Unit of The Chinese
U of Hong Kong, 1985,

Al1.011 Dong, Chun.
"Bibliography: 1983-1985." Cowrie, 1, No. 3 (i986), 130-56.

Al1.012 Kahn, Paul.
"A Hyertext of Tu Fu Sources." Institute for Research in
Information and Scholarship (IRIS), 1987 Software program for
locating bibliographical information sample on Tu Fu. Write to
Dept. of Eng., Brown U, Providence, Rhode Island.

A2, Books and Dissertations

On the increase are general comparative literature works with at least
some reference to China (and/or the Orient).l More and more collections
are including representative essays of a comparative nature with
Chinese literature as the focus. In the section which follows, there
is a fair sampling of such works. Book-length works are cited in this
section and individual essays from the essay collections are also
referred to in their appropriate categories. Many other full-length
books and all dissertations are classified according to their
specialized categories. In addition, there are books coming out
regularly on theoretical aspects of comparative literature,. including
some original works and translations from European languages.?2
Limitations in our software computer program have forced us to
underline all dissertation titles rather than distinguish them
("published" or unpublished) from books.

A2.001a Konrad, N. I.
West-East Inseparable Twain. Moscow: Central Department of
Oriental Literature, 1967.
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A2.001b Yang, Winston L. Y. and Cartis P. Adkins.
Critical Essays on Chinese Literature {hereafter, CECL). Hong
Kong: The Chinese U of Hong Kong, 1976.

A2.00lc Nienhauser, William H., Jr.
Critical Essays on Chinese Fiction (hereafter, CECF). Hong
Kong: The Chinese U of Hong Kong, 1980.

A2.008 Shulman, Frank Joseph.
Doctoral Dissertations on Asia: An Annotated Bibliographical
Journal of Current International Research. From 1982 on,
Shulman’s bibliography series {see above, A1.008 and the
references contained therein: A2.1, 2, 6) continues as an
occasional compilation under the above title, published by Ann
Arbor, Michigan: The Association for Asian Studies, 1982.

A2.009 Lee, Peter H. 3
Critical Issues in East Asian Literature (hereafter, CIEAL).
Report on an International Conference ‘on East Asian Literature,
at Seoul, Korea, 13-20, June, 1983.

A2.010 Wang, Zuoliang. !
Degrees of Affinity (hereafter, DA). Beijing: Foreign Language
Teaching and Research P, 1985.

A2.011 Aldridge, A. Owen.
Reemergence of World Literature: A Study of Asia and the West.
Delaware: U of Delaware P, 1986.

A2.012 G4lik, Mariéan.
Milestones in Sino-Western Literary Confrontation (1898-1879)
(hereafter, MSWLC). Wiesbaden: Harrassowitz, 1986.

A3. Periodicals and Proceedings

The increase in the number of English-language periodicals devcted in :
whole or in part to Chinese comparative literature studies (or to mnon- ;
Western literatures in general) is a refreshing sign of the changing ;
times. Recent meetings of the ICLA and other comparative literature :
organizations have provided ample opportunity for special seminars and
topics from Chinese perspectives. Quite remarkable is also the number
of nmnewsletters and conference proceedings (mostly in Chinese, to be
sure) which have come out in recent years. This section only lists
those conferences (including references to the subsequent proceedings)
in which English papers have played some significant role. Individual
papers from the various proceedings are referred to in their respective
categories. The conferences conducted in Chinese which have taken
place in the PRC during the 80s are far too numerous to mention.3




A3.008a

A3.011a

A3.013a

A3.016a

A3.016b

A3.016¢c

A3.016d

A3.016e

A3.016f

A3.016g

A3.016h
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Periodicals

Amerasia Jourpal (Bi-annual, 1971-~).
Asian American Studies Center, U of California, Los Angeles.
3232 Campbell Hall, Los Angeles, CA. 90024.

Comparison (Quarterly, 1975-1982. Ceased publication).
Graduate School of Comparative Literature, U of Warwick,
Conventry, Warwickshire, CVA7AL England. See A3.01l6e.

ICLA Bulletin {(Bi-annual, 1977-).
U of Toledo, Toledo, Ohio, 43606.

ICLA Information AILC (Seasonal, 1983-).
McGill U, Peterson Hall, 3460 rue McTavish, Montreal, QC,
Canada H3A IX9.

Cowrie, (Annual, 198&3-).

Comparative Literature Center, Guangxi U, Nanning,

Guangxi. People’s Republic of China. After the preparation of
its fourth issue (1987), the journal moved its operation to the
Chinese Department of Suzhou U.

Modern Chinese Literature, (Bi-annual, 1984-).
San Francisco State U, School of Humanities, 1600 Holloway
Avenue, San Francisco, California 94132.

Comparative Literature in China (Annual, 1984-).

Comparative Literature Research Institute, Shanghai
International Studies U, 119 Ti Yu Hui Road (West), Shanghai,
People’s Republic of China. This journal is the official
publication of the Chinese Comparative Literature Associ-
ation. Although published in Chinese, each issue includes,
in English, a detailed table of contents and extensive
abstracts of the main articles.

New Comparison: A Journal of Comparative and General Literary
Studies (Bi-annual, 1986).

Graduate School of Comparative Literature, U of Warwickshire,
CV47AL, England. NC is the direct successor to Comparison (See
A3.011a) and strives to promote and reinvigorate comparative
literary studies in Britain. It covers a broad range of topics,
including literatures written in so-called minority and non-
European languages.

Chinese Comparatist (Quarterly, 1987-).
American Chapter of the Chinese Comparative Literature
Association c¢/o 2010 Sheridan Road, Evanston, Illinois 60201.

Bordercrossings (Irregular, 1987-).
Liaoning UP Shenyang. People’s Republic of China.

Wen Yuan: Studies in Language, Literature and Culture {Irregu-
lar, 1987-).

Foreign Language Teaching and Research P, Beijing Foreign
Studies U, Beijing, People’s Republic of China.
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A3.021

A3.022

A3.023

A3.024

A3.025

A3.026

A3.027

A3.028

A3.028
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Proceedings

Literary Institute of the Slovak Academy of Sciences.

Proceedings of the Fourth International Conference on the
Theoretical Problems of Asian and African Literature
(hereafter, TPAAL). Bratislava: Literary Institute of

the Slovak Academy of Sciences, 1983.

Indiana University Conference.

Proceedings of the Eighth Conference on Oriental-Western
Literary and Cultural Relations--divided into two segments:
August 17-21, 1981, on the Tale of Genji; the other in May,
1983, on Jin Ping Mei (The Golden Lotus). A selection of the
Genii papers, with an introduction by Eugene Eoyang, appeared
under the title, "The World of Genji: Perspectives on the Genji
Monogatari," in YCGL, 31 (1982) 44-75.

International Cultural Society of Korea.
An International Conference on East Asian Literature, 13-20,
June, 1983. See AZ2.009.

Tamkang University.

Proceedings of the Fourth Quadrennial International Comparative
Literature Conference. August 22-26, 1983. Proceedings
published in the TKR, XIV, Nos. 1-4 (Autumn 1983 - Summer
1984) (Part I) and XV, Nos. 1-4 (Autumn 1984 - Summer 1985)
(Part II).

Chinese Academy of Social Sciences and Committee on Scholarly
Exchange with the People’s Republic of China.

Chinese~American Conference, The First Chinese-American
Literature Symposium Held at Beijing, August 28-31, 1983. For
brief reports on the Symposium, see Y. H. Zhao, "Comparing the
Comparatists,” MCL, 1, No. 1 (1984), 131-135 and Chinese
Literature, 1 (Spring 1984), 211-12. Cowrie, 1, No. 2 (1984)
also reprints some of the talks, etc.

The University of Hong Kong.
The Third International Conference on Literary Theory held at
the University of Hong Kong, December 8-13, 1983. Proceedings

- published as Literature and Anthropology. Hong Kong:

U of Hong Kong P, 1986,

The University of Hong Kong.

The Fourth International Conference on Literary Theory, March
20-23, 1985. Proceedings to be Published as Critical Theory
and Third World Culture.

The Chinese University of Hong Kong Conference.

The Third International Comparative Literature Conference,
September 2-7, 1985: Narrative in a Chinese-Western Context.
Proceedings forthcoming.

Shenzhen University.
The Inaugural Conference of the Chinese Comparative Literature
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Association, 29th October - 2nd November, 1985. A brief report
on the Conference can be found in YCGL, No. 34 (1984), 118-19.
This Conference was also preceded by a two-week symposium. See
Cowrie, 1, No. 3, passim, for selected speeches and other
papers. Thirteen papers were selected for publication in
Chinese.

A3.030 Tamkang University.
Proceedings of The Fifth Quadrennial International Comparative
Literature Conference, August 10-14, 1987. To be published in
TKR, XVIII, Nos. 1-4 (Fall 1987 - Summer 1988) (Part I) and
IXX, Nos. 1-4 (Fall 1988 - summer 1989) (Part II).

A3.031 The Chinese University of Hong Kong.
The Fourth Hong Kong International Comparative Literature

Conference: Problems and Possibilities in Chinese-Western
Comparative Drama, August 17-21, 1987. Proceedings
forthcoming.

A3.032 Xi-an Foreign Languages Institute, Shanxi Normal University.
Second Congress of the Chinese Comparative Literature
Association and Chinese Comparative Literature Symposium.
August 25-29, 1987. Proceedings forthcoming.

A3.033 Princeton University.
The Second Sinc-American Symposium on Comparative Literature.
October 29th-31st, 1987, The Symposium continued at Indiana
University {(as part of its Ninth Conference on Oriental-
Western Literary and Cultural Relations) and concluded at the
Univeristy of Southern California. Proceedings forthcoming.

A3.034 Department of English and Comparative Literature Studies
(University of Hong Kong), Comparative Literature Research Unit
Department of English (The Chinese University of Hong Kong),
and other co-sporsors.

The Fifth International Conference on Literary Theory:
Modernism and Contemporary Chinese Literature. December 10-16,
1987. Proceedings forthcoming in English and in Chinese.

B. BACKGROUNDS AND POETICS

Bl. History of Comparative Literature

The relatively large number of entries under this section shows a
healthy attempt at historical "perspectivism” on Chinese-Western
literary relations, even though the time period of this comparative
newcomer hardly extends beyond a score of years.

B1.026 Yue, Daiyun.
"Teaching Literary History in China and the Canon of
Comparative Literature." YCGL, 31 (1982), 126-30.
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B1.027

B1.028

B1.029

B1.030

B1.031

B1.032

B1.033

B1.034

B1.035

B1.036

B1.037

B1.038

TAMKANG REVIEW, Vol. XVII, No. 4

Yuan, Haoyi.
"Survey of Current Developments in the Comparative Literature
of China.” Cowrie, 1, No. 1 (1983), 81-125.

Sun,Jingyao.
"A Surge of Development in Comparative Literature in China."
Cowrie, 1, No. 1 (1983), 126-28.

Huang, Baosheng.
"Founding a Chinese School of Comparative Literature." CL, 3
(autumn, 1986), 178-81.

Yuan, Haoyi.
"Literature in China--January 1982 to July 1984." Cowrie, 1,
No. 2 (1984), 75-94.

Sun, Jingyao.

"The Name of the Game: The Term ‘Comparative’ and Its
Equivalents in the Context of Chinese Literary History." YCGL,
33 (1984), 59-62.

Yuan, Haoyi.

"First Steps--Survey of Current Developments in Comparative
Literature in China--January 1982 to July 1984." Cowrie, 1, No.
2 (1984), 76-96.

Weisstein, Ulrich.

"D’ol Venons-nos? Que Sommes-nos? Ot Allons-nos?: The
Permanent Crisis of Comparative Literature." CRCL, XI, No. 2
(1984}, 167-92.

Sun, Jingyao.
"Some Opinions on the Work and the Direction of Comparative
Literature Studies." Cowrie, 1, No. 3 (1985), 101-02.

Yuan, Haoyi.
"New Stimuli--Review of Developments in Chinese Comparative
Literature from 1984-1985." Cowrie, 1, No. 3 (1986), 117-23.

Tung, Chung-hsuan.
"When Comparative Literature Ceases to Compare." TKR, 17, No. 2
{Winter, 1987), forthcoming.

Deeney, John, J.

"Chinese~Western Comparative Literature Studies and
Bibliography/Research Mentality." This special bibliographical
monograph is divided into two parts: "The Comparative
Literature Scholar--A Bibliographical Approach™ and "Chinese-

English Comparative Literature Bibliography--Part II of A
Pedagogical Arrangement of Sources in English, 1982-1987" TKR,
17, No. 4 (Summer 1987), forthcoming.

Deeney, John, J.
"Comparative Literature: Its Relevance." China News Anal sis,
1346 (1987), 1-9.
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B1.039 Yue, Lang.
"On the Initiative [sic] Comparative Study of Folklores of the
Chinese Anthropological School.” Cowrie, 1, No. 4 (1987), 98-
106,

B1.040 Deeney, John, J.
"Historical Sketch of Chinese Comparative Literature Studies."
TKR, 17, No. 3 (Spring 1987), forthcoming.

B1.041 Deeney, John, J.
"Modern Developments in Chinese-Western Comparative Literature
Studies: A Golden Decade (1977-1987) for the ‘Chinese School.'"
TKR, 18, Nos. 1-4 (1987), forthcoming.

B2. Literary Theory and Criticism

In keeping with the second half of this century’s literary theory
preoccupations, this section offers one of the most abundant varieties
of material {second only to the entire E section)}. Whether one agrees
or disagrees with the contention that the application of any Western
theory to Chinese literature makes that study, ipso factc, comparative,
there can be no doubt about the popularity of such an approach.
Although there are large numbers of contending schools (e.g.,
structuralism, feminism, semiotics, etc.) calling for attention, we
have tried to limit the entries to publications which include some kind
of Chinese content. So many articles which traditionally might have
been placed in a genre category now fit better into this category
because the author’s emphasis is more theoretical than text-oriented.
Section B2 also became sonmething of a "catch-all" for rather general
"ways of reading" different texts. Cross-references from and to this
section are plentiful. It was a difficult decision to exclude many
fine general essays on the relationship between literary theory and
comparative literature,4 but such an attempt would include so many
items that a separate bibliography would be required. A similar
temptation had to be resisted in reference to descriptions of various
Chinese schools of criticism (though not comparative). On the other
hand, some works which, on the surface, might not seem to be explicitly
comparative, have been placed here because of the particular approach
an author takes to 1literary texts. The notion of allegory, for
instance, has now crossed several genres and shifted its emphasis to
theoretical issues; we give cross-references at the end of this section
to several such essays. Finally, one should note that from 1984 on,
New Literary History has begun including references to literary theory
from Chinese sources in its annual international bibliography (the
majority of the references are in Chinese; the English ones have been
included in this bibliography}.

B2.004a Wright, Arthur.
"The Chinese Language and Foreign Ideas.'" In Studies in Chinese
Thought. Chicago: U of Chicago P, 1953, 286-303.

"

B2.013b Tu, Ching-i.
A Study of Wang Kuo-wei’s Literary Criticism. Diss.
Washington U, 1967,
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B2.014a

B2.014b

B2.015a

B2.018a

B2.021a

B2.021b

B2.025b

B2.025¢

B2.029a

B2.02%b

B2.02%¢

B2.029d

B2.02%e

TAMKANG REVIEW, Vol. XVII, No. 4

Kao, Yu-kung and Tsu-lin Mei.
"Tu Fu’s Autumn Meditations: An Exercise in Linguistic
Criticism." HJAS, 28 (1968), 44-80.

Alber, Charles J.
"A Survey of English Language Criticism of the Shui-hu-chuan."
THJICS, N.S. 7, No. 2 (1969), 102-99.

Chao, Chia-ying Yeh.
"Wu Wen-ying’s Tz’u: A Modern View." HJAS, 29 (1969), 59-92.

Wang, Chiu-kuei.
"Objective Correlative" in the Love Poems of Li Shang-yin.
Taipei: Chia-hsin Foundation, 1970.

Chen, Shih-hsiang.

"The Genesis of Poetic Time: The Greatness of Ch'ii Yiian,
Studies with a New Critical Approach.” THJCS, 10, No. 1
(1973), 1-44.

Miller, Lucien.

"Sequels to the ‘Red Chamber Dream’: Observations on
Plagiarism, Imitation and Originality in Chinese Vernacular
Literature." TKR, V, No. 2 {October 1974), 187-215.

Levin, Harry.
"Toward World Literature." TKR, VI, No. 2 & VII, No. 1
(October 1975 -~ April 1976), 21-31.

Wang, John C. Y.

"The Nature of Chinese Narrative: A Preliminary Statement in
Methodology." TKR, 7, No. 1 (October 1975 - April 1976), 229-
46,

Hales, Dell R.

"Dreams and the Daemonic in Traditional Chinese Short Stories."
In CECL. (Hong Kong: The Chinese U of Hong Kong, 1976),
71-88.

Ropp, Paul 8.
"The Seeds of Change: Reflections on the Condition of Women in
the Early and Mid Ch’ing." Signs, 2, No. 1 (1976), 5-23.

Eoyang, Eugene.
"The Immediate Audience: Oral Narration in Chinese Fiction." In
CECL. Hong Kong: The Chinese U of Hong Kong P, 1976, 43-58.

Plaks, Andrew.
Archetype and Allegory in the Dream of the Red Chamber.
Princeton: Princeton UP, 1976.

Liu, James J. Y. and Christian F. Murck.

"Tradition and Creativity in Early Ch’ing Poetics." In Artists
and Traditions: Uses of the Past in Chinese Culture.
Princeton: The Art Museum, Princeton U, 1976, 17-20.




B2.029f

B2.038b

B2.038c

B2.043a

B2.049%a

B2.045b

B2.049¢c

B2.049d

B2.067a

B2.067b

B2.067c

B2.073a
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C. INFLUENCE (TRANSLATION)

This section continues to present certain difficulties in
classification since practically all influence or translation
publications can also be put into a genre category. The same policy is
followed here as in other sectioms: the entry is placed under the
influence category if its main thrust points most clearly in this
direction. A relatively new feature in this bibliography is an
increased emphasis on the role of tranmslation in comparative literature
studies. The items included are examples of how serious tramslation
work illustrates the jinfluence-reception-transformation of an original
text or texts by its various translators. Explicitly or implicitly,
there is a comparative perspective taken between the original and its
renditions. The field of translation studies is becoming more and more
recognized as an important academic discipline in its own right as well
as a central concern of comparativists.5 Future bibliographies will
have to incorporate more comparative translation work to fill out the
picture on Chinese-Western comparative literature studies.
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D. PERIODIZATION

Period and movement studies are rather sparsely represented in this
bibliography simply because--except for modern times~-there has been
little literary movement on a period scale between China and the West.
On the other hand, the various "-isms" (e.g., realism, symbolism,
naturalism, etc.) continue to fascinate comparatists and this is where
their works are placed. Movements such as the vastly important May
Fourth Movement or Chinese Marxism itself {(or even the the sub~movement
of the Cultural Revolution) as well as the various ground swells of
"grassroots" movements in Taiwan, have had the expected influence on
much Chinese writing, but aside from a few representative essays
illustrating these phenomena, such entires are left for more
specialized bibliographies.
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(GENRE, STYLISTICS, ETC.)

This category (with its sub-divisions) is the single largest section.
As I mentioned in my earlier bibliography, "practically speaking, . .
it was felt that most scholars engaged in comparative research would be

likely

to begin their investigations with the genre of their interest.

Naturally, sections B2 on theory and C on influences should be gleaned
for studies related to the genre of one’s interest."6
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CONCLUSION

. The approximately 1000 entries in this and my previous

bibliographies are sufficient testimony to the growing importance of
the field of Chinese~Western literary relations in the international
world of comparative literature studies. In a recent article entitled
"Sur le renouveau du comparatisme en Chine populaire,” René Etiemble
generously testifies to this phenomenon by his running commentary on
the contemporary publication record of Chinese comparative literature
studies:
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Litterature chinoise, qui j’ai lue réguliérement, soit en
anglais, soit en frangais, depuis sa fondation, demande & ses
lecteurs de lui faire part de ce qu’ils en pensent. Pour la
premiére fois, fin 84, je lui adressai les quelques lignes que
voici: "En qualité de ‘comparatiste,’ j’ai particuliérement
apprécié votre réhabilitation de cette discipline et de ceux gui en
furent les théoriciens et praticiens en Chine, car je prépare un
ouvrage sur L'Europe chinoise.” . . .

Alors quoi? Ex oriente lux. . . . De fait, voici coup sur
coup fondre sur moi, plusieurs revues de Chine populaire
entiérement vouées, et de points de vue divers, & ce que je
m’obstine & nommer, selon la nature du travail que Jje fournis,
littérature comparée, littérature (vraiment) générale, littérature
universelle. . . .

Ainsi, aprés Tamkang Review et les congrés comparatistes qui
se tiennent & Taipei, c¢’est le monde chinois dans son actuelle
diversité politique (Hong Kong, & ne pas oublier, en dépit de sa
situation ambigiie) dont nous auires Européens pouvons constater
qu*il est bien plus ouvert a la petite planéte que nous ne le
sommes, nous autres, prisonniers de notre gallo--ou du moins
européocentrisme (& de rares, trop rares exceptions prés, et
fussent-elles rivales idéclogiquement}.

Oserai-je formuler le voeu qgue la France, qui fut en son temps
un pionnier de notre discipline, s’apergoive enfin que nous vivons
dans un monde "fini" au sens que donnait Valéry a cet adjectif et
qui risque fort de bientdt devenir un monde fine, au sens de
"mort," si le comparatisme de chez nous ne travaille pas, de toute
sa volonté, de toutes ses bonnes volontés, & s’inspirer de
i’example chinois.”

'

For such "inspiring example," credit should be given, indeed, to the
early pioneering work of comparatists in Taiwan, Hong Kong, China, and
abroad--not least of all to René Etiemble himself. To them all, this
little work is dedicated.
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NOTES

3

See, for instance, Clayton Koelb and Susan Noakes, eds. , he
Comparative Perspective on Literature: Approaches to Theory an
Practice (Ithaca and London: Cornell U P, 1988). 1In a recent
article, Ulrich Weisstein critically surveys a number of
1ntroductory comparative literature texts in several languages. See
his "Assessing the Assessors: An Anatomy of Comparative Literature
Handbooks," in Sensus Communis: Contemporary Trends in Comparative
Literature, (Festschrift for Henry Remak), ed. Janos Riesz, et al.
(Tibingen: Gunter Narrverlag, 1986) 2: 97-113.

|

[o

See, for instance, Dionyz Dur1§1n, Sources and Systematics of
Comparative Literature (Bratislava: Univerzita Komenskeho, 1974) and
Theory of Literary Comparatistics {Bratislava: Publishing House of
the Slovak Academy of Sciences, 1984). Also interesting is Hugo
Dyserinck’s Komparatistik: Eine Einfuhrung Aachenev Beitrage Zur
Komparatistik, Band 1 (Bomn: Bouvier Verlag Herbert Grundmann,
1977).

For a convenient listing of these conferences uwp to 1986, as well as
the many associations recently formed, see Yearbook of Chinese
Comparative Literature, 1986, (in Chinese), editeéd by Peking [sic]
University’s Comparative Literature Institute (Beijing: Peking U

P, 1987), 28-47 and 350-79.

See for instance, Douwe Fokkema’s "Comparative Literature and the
New Paradigm," CRCL, IX, No. 1 {(March 1982), 1-18, and Ulrich
Weisstein’s partial rejoinder in "D’oll venons-nous? Que sommes-
nous? Ou allons-~nous?: The Permanent Crisis of Comparative
Literature," CRCL, XI, No. 3 (June 1984), 184-85.

See Susan Bassnett-McGuire, Translation Studies (London & N. Y.:
Methuen, 1980).

"Chinese-English Comparative Literature Bibliography: A Pedagogical
Arrangement of Sources in English,” TKR, 12, No. 4 (Summer 1982),
369.

CLS, 24, No. 1 (1987), 1 and 12-13.
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